OLYMPUS

© 2012 OLYMPUS IMAGING CORP.

VM425601
Printed in China

OLYMPUS

HLD-6

C€e

04 - [ INSTRUCTIONS
06 - [J§ UIHCTPYKLMU

08 - [ NAVOD K POUZITi

10 - [} BEDIENUNGSANLEITUNG
12 - [} BETJENINGSVEJLEDNING
14 - & JUHISED

16 - [ INSTRUCCIONES

18 - [f] KAYTTOOHJEET

20 - [} MODE D’EMPLOI

22 - [ OAHTIEE

24 - [l UPUTE

26 - [l HASZNALATI UTMUTATO
28 - [[ ISTRUZIONI

30 - [l INSTRUKCIJA

32 - [{] NORADIJUMI

34 - \[§ AANWIJZINGEN

36 - ) INSTRUKSJONER

38 - i} INSTRUKCJA

40 - [3] INSTRUGOES

42 - INSTRUCTIUNI

44 - [ UPUTSTVO ZA UPOTREBU
46 - [ MHCTPYKLMA

48 - K)l BRUKSANVISNING
50 - £/} NAVODILA

52 - [ NAVOD NA POUZITIE
54 - [} TALIMATLAR

56 - [Il§ IHCTPYKLIIA

59 - [I3 ciady)



[N INSTRUCTIONS
Thank you for purchasing this Olympus product. To ensure your safety, please read this instruction
manual before use, and keep it handy for future reference. This product is for use with Olympus
cameras only. For information on compatibility and safe battery use, see your camera manual.
Connecting the HLD-6G (Fig. 1-1,1-2) Names of Parts (Fig. 4)
Connecting the HLD-6P (Fig. 2-1,2-2) (@ Shutter button (2 Sub-dial (3 Attachment wheel
(@) Vertical shooting lock (8 B-Fn2 button
(® B-Fn1button (7) Main dial (8 AC connector cover
Specifications HLD-6G HLD-6P
Power source Battery = BLN-1 Li-ion battery x1

AC power source s AC-3 AC adapter

: Approx. 117.9 x 72.5 x 51.0 mm Approx. 117.8 x 31.3 x 56.4 mm

(4.6x2.9%20in.) (4.6x1.2x22in)

Weight (excluding battery and terminal cover) : Approx. 10259 (3.6 0z.) Approx. 126.2 g (4.5 0z.)

Inserting the Battery (Fig. 3)

Dimensions (WxHxD)

Safety Precautions

Use the specified power sources only. Failure to observe this precaution could result in injury, explosion, or product
malfunction.

Do not operate the attachment wheel with your fingernails. Failure to observe this precaution could result in injury.
Use within the operating temperature specified for your camera.

Do not use or store this product in areas exposed to high levels of dust or humidity.

Do not touch the contacts.

Remove dirt from the contacts and other areas with a soft, dry cloth. Do not use damp cloths or thinner, benzene, or
other volatile cleaners.
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European technical Customer Support

Please visit our homepage http://www.olympus-europa.com
or call: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Toll-free)

+49 180 5 - 67 10 83 or +49 40 - 237 73 4899 (Charged)

For customers in Europe

The “CE” mark indicates that this product complies with the European requirements
( E for safety, health, environment and customer protection. CE-mark products are for

sale in Europe.

This symbol [crossed-out wheeled bin WEEE Annex IV] indicates separate collection
of waste electrical and electronic equipment in the EU countries.

Please do not throw the equipment into the domestic refuse.

Please use the return and collection systems available in your country for the
disposal of this product.

EN 5



8 MHCTPYKUUK
Bnarogapum Bu, Ye 3akynuxTte To3n npoaykT Ha Olympus. 3a aa rapaHTuparte Baliata 6e3onacHocT,
MOnsi NpoYeTeTe ToBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpe6a 1 ro npubepete 3a GbAaelLo nonssaxe. Toau NpoaykT
MOXe aa ce u3nonssa camo C d.)OTOaI'IapaTM Olympus. Monsi nperne/:(aﬁTe PBKOBOACTBOTO 3a BalmA
¢oToanapar, 3a Aa ce MHopMMUpaTe OTHOCHO CbBMECTUMOCTTa U Ge3onacHaTa paboTa ¢ 6atepun.
Cebp3BaHe Ha HLD-6G (®wur. 1-1,1-2) HaumeHoBaHue Ha oTaenHuUTe YacTu (Pur. 4)
Cebp3saHe Ha HLD-6P (®ur. 2-1,2-2) (D ByTok 3a sateopa  (2) Criomaraenex cenextop (3 [uck

3a 3acTonopsiBaHe @) BEKHIO"IBELIJ, MexXaHU3bM 32 BEPTUKANHO

MocTaste Ha GaTepusTa (Pur. 3) cHumare (5 B-Fn2 6yton () B-Fn16yton (7) Mnasen
cenextop (8 Kanade Ha Bxoga 3a en.3axpaHsaHe
Cneuud HLD-6G HLD-6P
WU3TouHMUM Ha Barepus — Jutvieo-ionHa batepust BLN-1 x1
VA3TOYHVK Ha 3axpaHBaHe C TOK @ — AC-3AC agantep
Pasmepu (LMpoynHaxBucoumHaxabnboumHa) @ [Mpubn. 117.9 x 72.5 x 51.0 mm.  Mpubn. 117.8 x 31.3 x 56.4 mm.
Terno (6e3 Gatepusita 1 KNEMHOTO NOKpUTHE) : Tpubn. 102.5 rp. Mpu6n. 126.2 rp.

Mepku 3a 6e3onacHocT

M3non3gaitTe caMo ykasaHuTe M3TONHULYM Ha 3axpaHBaHe. HecnassaHeTo Ha Tean Mepku 3a GesonacHocT Moxe Aa
A0BEAe [0 HapaHABaHWUA, eKCniosna unu nospeda Ha npodykra.

He BbpTETE AMCKA 32 3aCTONOpsIBaHe C HOKTUTE CU. B npoTuBeH cnyqal?l puckyBaTe fja ce HapaHuTe.

W3nonasaiiTe (hotoanapata camo B pamkuTe Ha ykasaHaTa 3a Hero paboTHa Temneparypa.

He u3nonasaiite u He C'bXpaHﬂBaI;lTe TO31 NPOAYKT Ha MeCTa, KOMTO Ca U3NOXEHW Ha BUCOKW HUBA Ha npax Uiu BNaxHOCT.
He nunaiite koHTaKTHUTE MOBBPXHOCTU.

[MouncTBaiiTe 3aMbPCABAHNATA NO KOHTAKTHUTE W YTy MOBBLPXHOCTM C NOMOLLTA Ha Cyxa, Meka Kbpna. He uanonasaiite
BNIaXHW napyeTta nnat, paspeaurten, BEHanH nnu APYrv NETNUBM NOYUCTBALLM NpenapaTtu.
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MoceTeTe Hawara yeb cTpanuua  http://www.olympus-europa.com
unu nossbHete Ha Ten.: +49 180 5 - 67 10 83 unu +49 40 - 237 73 4899 (Takcysa ce)

3a knuenTn B EBpona

6esonacHocT, 3apaBe, onasBaHe Ha OKomnHaTta cpefa U 3almTa Ha notpebutenure. MpoaykTute

MapkupoBkata «CE» nokasea, 4Ye To31 MpoayKT OTroBapsi Ha €BPONENCKUTE U3MCKBaHWS 3a
E cbe 3Hak «CE» ca npegHasHayeny 3a npopaxba B EBpona.

Toan cumBon [3avepkHaTa kodba 3a Goknyk cnopes [vpekTusara 3a oTnagbyHOTO

enekTpuyecko u enekTpoHHo obopyasaHe WEEE, npunoxenue 1V] yka3sa pasgenHoTo

cbGMpaHe Ha OTMaAb4YHO eNeKTPUIECKO U ENEKTPOHHO oGopyaBaHe B cTpanuTe ot EC.

He n3xebpnsiite ypena saeaHo ¢ 6UToBuTe OTNaabLN.

3a U3XBbPMSHETO Ha TO3K NPOAYKT U3MoN3BaliTe cUCTEMaTa 3a BpblUaHe U cbupaHe Ha
B O0TNaAbuv, AelicTBalla BbB BalwaTta cTpaHa.
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NAVOD K POUZITI
Dékujeme Vam za zakoupeni tohoto vyrobku znacky Olympus. Z divodu vlastni bezpecnosti si,
prosim, pied jeho prvnim pouzitim pfectéte tento navod a uchovavejte jej po ruce pro pfipad budouci
potieby. Tento vyrobek Ize pouzit pouze u fotoaparatti znacky Olympus. Dal$i informace o kompatibilité
a bezpec¢ném pouzivani baterii naleznete v navodu k pouziti Vaseho fotoaparatu.
Pfipojeni HLD-6G (Obr. 1-1, 1-2)  Nazvy casti (Obr. 4)
Pfipojeni HLD-6P (Obr. 2-1,2-2) (U Tladitko zavérky @ Pomocny voli¢ 3 Upinaci krouzek

(@) Aretace fotografovani na vydku () Tlagitko B-Fn2 (® Tlagitko

VloZeni baterie (Obr. 3) B-Fn1 (@ Hlavnivoli¢ (8 Krytka konektoru napajeni ze sité
Specifikace HLD-6G HLD-6P
Zdroj napajeni Baterie — Li-ion baterie BLN-1 x1
Sitovy zdroj — Adaptér AC-3
Rozméry (3xVxD) . Priblizné 117,9 x 72,5 x 51,0 mm Priblizné 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
H (bez baterie a krytky konektoru) : Pfiblizné 102,5 g Priblizné 126,2 g

Bezpecnostni pokyny

Pouzivejte pouze uvedené zdroje napajeni. V pripadé nedodrZeni tohoto pokynu hrozi nebezpeci zranéni, vybuchu nebo
poruchy vyrobku.

Nemanipulujte upinacim krouzkem nehty. Nedodrzeni tohoto pokynu mize mit za nasledek zranéni.

Pouzivejte pouze v rozsahu teplot uvadéném u Vaseho fotoaparatu.

Nepouzivejte ani neskladuijte tento vyrobek v prasném nebo vihkém prostredi.

Nedotykejte se kontaktd.

Necistoty z kontaktli a dalSich ploch otfete mékkym suchym hadfikem. Nepouzivejte navihéeny hadfik, rozpoustédio,
benzen ani jiné tékavé Cistici prostredky.

8 cs



Evropska technicka podpora zakaznikt

Navstivte naSe domovskeé stranky http://www.olympus-europa.com
nebo volejte: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (zdarma)

+49 180 5 - 67 10 83 nebo +49 40 - 237 73 4899 (zpoplatnéna linka)

Pro zakazniky v Evropé

Znacka ,CE" symbolizuje, Ze tento produkt splfiuje evropské pozadavky na
- bezpecnost, zdravi, Zivotni prostfedi a ochranu zakaznika. Vyrobky nesouci znacku

CE jsou ur¢ené k prodeji v Evropé.

Tento symbol [preskrtnuty kontejner s kolecky WEEE Annex IV] znamena povinnost

tfidéni elektrotechnického odpadu v zemich EU.

Nevyhazujte prosim zafizeni do béZného komunaliniho odpadu.

P¥i likvidaci vyslouzilého zafizeni vyuzijte systém sbéru tfidéného od-padu, ktery je

zavedeny ve vasi zemi.
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Z BEDIENUNGSANLEITUNG

Vielen Dank, dass Sie sich zum Kauf dieses Olympus Produkts entschlossen haben. Um lhre
Sicherheit zu gewahrleisten, lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch bitte sorgfaltig
durch und bewahren Sie sie fiir spatere Referenzen griffbereit auf. Dieses Produkt ist nur fir den
Gebrauch mit Olympus Kameras bestimmt. Informationen zu Kompatibilitdt und sicherem Gebrauch
der Akkus, finden Sie in der Bedienungsanleitung Ihrer Kamera.
AnschlieBen des HLD-6G (Abb. 1.1, 1.2) %ezeichnun{g der Einzelteile (A&b. 4)

. 1D Ausloser (2) Neben-Einstellrad (3) Befestigungsschraube
Anschliefien des HLD-GP (Abb. 2.1, 2.2) (@) Hochformat-Sperrschalter (6) B-Fn2 Taste (6) B-Fn1 Taste

Einsetzen des Akkus (Abb. 3) (D Haupt-Einstelirad (®) Netzteilanschluss
Technische Daten HLD-6G HLD-6P
Stromversorgung Akku D= BLN-1 Lithium-lonen-Akku x1
Spannungsversorgung D= AC-3 Netzadapter
Ab (BxHxT) o oca. 117,9x725x51,0mm ca.. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm

Gewicht (ohne Akku und Anschlussabdeckung) @ ca

10259

ca. 126,29

Sicherheitshinweise

Verletzungen, Explosionen oder Funktionsstrungen des Produkts fiihren.

kann zu Verletzungen fiihren.

Beriihren Sie nicht die Kontakte.

keine feuchten Tiicher, Verdiinner, Benzol oder andere
10 DE

fliichtige Reiniger.

Benutzen Sie nur die angegebenen Spannungsquellen. Das Nichtbeachten dieser VorsichtsmaBnahmen kann zu
Bedienen Sie das Befestigungsschraube nicht mit Ihrem Fingernagel. Die Nichtbeachtung dieser Vorsichtsmanahme

Betreiben Sie das Geréat innerhalb der fiir die Kamera vorgeschriebenen Betriebstemperatur.
Benutzen oder bewahren Sie dieses Produkt nicht in Bereichen mit hohem Staubanfall oder hoher Luftfeuchtigkeit auf.

Entfernen Sie Schmutz von den Kontakten und anderen Bereichen mit einem weichen, trockenen Tuch. Benutzen Sie



Technische Unterstiitzung fiir Kunden in Europa

Bitte besuchen Sie unsere Internetseite http://www.olympus-europa.com
oder wenden Sie sich telefonisch unter einer dieser Rufnummern an uns: 00800 - 67 10 83 00 (gebuhrenfrei)

+49 180 5 - 67 10 83 oder +49 40 - 237 73 4899 (geblhrenpflichtig)

Fiir Europa

Das ,CE“-Zeichen bestatigt, dass dieses Produkt mit den européischen Bestimmungen fiir
Sicherheit, Gesundheit, Umweltschutz und Personenschutz (ibereinstimmt.

Mit dem ,CE*“-Zeichen ausgewiesene Produkte sind fiir Europa vorgesehen.

Dieses Symbol [durchgestrichene Miilltonne nach WEEE Anhang 1V] weist auf die getrennte
Ricknahme elektrischer und elektronischer Gerate in EU-Léndern hin.

Bitte werfen Sie das Gerét nicht in den Hausmidll.

Informieren Sie sich tber das in lhrem Land glltige Riicknahmesystem und nutzen dieses
zur Entsorgung.
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PR BETJENINGSVEJLEDNING
Tak fordi du har kebt dette Olympus-produkt. For en sikkerheds skyld bedes du leese denne
betjeningsvejledning fer anvendelse og opbevare den et praktisk sted for senere reference. Dette
produkt er udelukkende beregnet til anvendelse med Olympus-kameraer. For information om
kompatibilitet og sikker batterianvendelse, se brugervejledningen til dit kamera.
Tilslutning af HLD-6G (Fig. 1-1, 1-2) Delenes bete{g\nelser (Fig. 4) ®

. " - 1) Udlgser (2 Hjeelpevaelger (3) Monteringsskrue
Tilslutning af HLD-6P (Fig. 21, 2-2) (@) Las til lodret othagpeIse g@ B-Fn2 knap 9@ B-Fn1 knap

Isztning af batteriet (Fig. 3) (@ Hovedveelger (® Stikdaeksel
Tekniske data HLD-6G HLD-6P
Stromkilde Batteri D= BLN-1 Li-ion-batteri x1
Vekselstramkilde — AC-3 I
Mal (BxHxD) : Ca. 117,9x72,5x51,0mm Ca. 117,8 x 31,3 x 564 mm
Vgt (eksklusive batteri og deeksel) : Ca. 10259 Ca. 126,29

Sikkerhedsforanstaltninger

Anvend kun de angivne stregmkilder. Manglende overholdelse af denne sikkerhedsforanstaltning kan medfere
tilskadekomst, eksplosion eller funktionsfejl ved produktet.

Betjen ikke monteringsskruen med neglene. Manglende overholdelse af denne sikkerhedsforanstaltning kan medfare
tilskadekomst.

Anvendes inden for de angivne rammer af driftstemperatur for dit kamera.

Anvend og opbevar ikke dette produkt i omrader, der udseettes for meget stov eller hgj luftfugtighed.

Rer ikke ved kontakterne.

Fjem snavs fra kontakterne og andre omrader med en blad, ter kiud. Anvend ikke fugtige klude eller fortynder, benzen
eller andre flygtige rengaringsmidler.
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Teknisk kundeservice i Europa

Besgg vores hjemmeside http://www.olympus-europa.com

eller ring: TIf. 00800 - 67 10 83 00 (gratisnummer)

+49 180 5 - 67 10 83 eller +49 40 - 237 73 4899 (betalingsnummer)

Til brugere i Europa
“CE”-meerket viser at dette produkt overholder de europzeiske krav vedrgrende
sikkerhed, helbred, miljg samt brugerbeskyttelse. Produkter med CE-maerke er
beregnet til salg i Europa.
Dette symbol [en skraldespand med et kryds over] betyder, at elektrisk /elektronisk
affald indsamles separat.

Det ma derfor ikke bortskaffes med dagrenovationen.
Man skal benytte det retur- og indsamlingssystem, der findes i det pageeldende land.
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JUHISED

Taname Teid, et ostsite Olympuse toote. Ohutuse tagamiseks lugege palun enne kasutamist need
juhised hoolikalt 1abi ning hoidke neid edaspidiseks kasutamiseks kaepéarases kohas. Antud toode on
ainult Olympuse kaameratega kasutamiseks. Tapsemat teavet (ihilduvuse ja aku ohutu kasutamise
kohta vaadake oma kaamera juhendist.

HLD-6G iihendamine (joonis 1-1, 1-2)  Detailide nimetused (joonis 4)

HLD-6P iihendamine (joonis 2-1,2-2) (U Péastik (@ Alamnupp (@ Kinnitusratas (@) Vertikaalse
pildistamise lukk &) B-Fn2 nupp (® B-Fn1 nupp

Aku sisestamine (joonis 3) (@ Pahinupp  (® Vahelduvvoolu tihenduse kate

Tehnilised nduded HLD-6G HLD-6P
Toiteallikas Aku T — BLN-1 liitium-ioonaku x1
Vahelduwvoolu toiteallikas  : — AC-3 vahelduvvooluadapter
Moodud (LxKxS) 1 U117,9x725%51,0mm U 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Kaal (v.a aku ja klemmi kate) 1 U10259 U1262¢g
Ohutusnéuded

Kasutage ainult kindlaid toiteallikaid. Nende ettevaatusabindude eiramine véib 16ppeda vigastuse, plahvatuse véi toote
kahjustumisega.

Arge kasitsege kinnitusratast sormekitintega. Selle ettevaatusabindu eiramine voib Ippeda vigastusega.

Kasutage teie kaamera puhul maaratud kasutustemperatuuridel.

Arge kasutage ega hoidke toodet vaga tolmustes véi suure niiskusega kohtades.

Arge puudutage kontakte.

Eemaldage mustus kontaktidelt ja teistelt pindadelt pehme kuiva riidega piihkides. Arge kasutage niisket riiet, lahjendit,
bensiini voi teisi lenduvaid puhastusvahendeid.
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Euroopa tehniline klienditugi

Kilasta palun meie kodulehte http://www.olympus-europa.com
voi helista: tel 00800 - 67 10 83 00 (tasuta number)

+49 180 5 - 67 10 83 voi +49 40 - 237 73 4899 (tasuline)

Euroopa klientidele
L,CE" téhis naitab, et toode vastab Euroopa ohutus-, tervise-, keskkonna- ja
kliendikaitse nduetele. CE-margiga tooted on miilimiseks Euroopas.

See stimbol [maha tdmmatud ratastega priigikast WEEE 1V lisa] tahistab elektriliste
ja elektrooniliste seadmete eraldi kogumist ELi riikides.

Arge visake seda seadet olmeprahi hulka. Tootest vabanemiseks kasutage teie riigis
kehtivaid tagastus- ja jaatmekogumissiisteeme.
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[ INSTRUCCIONES

Gracias por adquirir este producto Olympus. Por su propia seguridad, lea este manual de instrucciones
antes del uso y guardelo en un lugar accesible para futuras consultas. Este producto ha sido disefiado
para su uso exclusivo con las camaras Olympus. Para mas informacion acerca de la compatibilidad y
uso seguro de la bateria, consulte el manual de su camara.

Conexién de HLD-6G (Fig. 1-1, 1-2) Nombres de las partes (Fig. 4)
Conexién de HLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) (1) Disparador (2 Dial secundario (3) Rueda accesoria
Colocacion de Ia bateria (Fig. 3) (@ Bloqueo de disparo vertical @ Botén B-Fn2  (6) Boton
: B-Fn1 (@ Dial principal (® Cubierta del conector de CA
Especificaciones HLD-6G HLD-6P
Fuente de ali Bateria D — Bateria de ion de litio BLN-1 x1
Fuente de alimentacion de CA @ — Adaptador de CAAC-3
Dii i (An. x Al. x Pr.) : Aprox. 117,9x 72,5 x51,0mm  Aprox. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Peso (excluyendo la bateria y la cubierta de terminales) ~ : Aprox. 1025 g Aprox. 126,29

Precauciones de seguridad

Utilice unicamente las fuentes de alimentacion especificadas. De no cumplir con esta precaucion podria sufrir lesiones,
provocar explosiones o funcionamientos erréneos del producto.

No manipule la rueda accesoria con sus ufias. De no cumplir con esta precaucion podria sufrir lesiones.

Utilizar dentro del rango de temperatura de funcionamiento especificado para su camara.

No utilice 0 almacene este producto en zonas expuestas a altos niveles de polvo o humedad.

No toque los contactos.

Retire toda suciedad presente en los contactos y demas éreas con un pafio suave y seco. No utilice pafios himedos,
disolvente, benceno ni demas limpiadores volatiles.

16 ES



Asistencia técnica al cliente en Europa

Visite nuestra pagina web http://www.olympus-europa.com

o llame al: 00800 - 67 10 83 00 (Llamada gratuita)

+49 180 5 - 67 10 83 0 +49 40 - 237 73 4899 (Llamada con coste)

Para los clientes de Europa

La marca “CE” indica que este producto cumple con los requisitos europeos de
seguridad, salud, proteccion del medio ambiente y del usuario. Los productos de marca
CE estan en venta en Europa.

Este simbolo [un contenedor de basura tachado con una X en el Anexo IV de WEEE]
indica que la recogida de basura de equipos eléctricos y electrénicos debera tratarse
por separado en los paises de la Union Europea.

No tire este equipo a la basura doméstica.

Para el desecho de este tipo de equipos utilice los sistemas de devolucién al vendedor
I ) de recogida que se encuentren disponibles.
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IE1 KAYTTOOHJEET
Kiitos, kun ostit tamén Olympus-tuotteen. Turvallisuutesi varmistamiseksi pyydamme sinua lukemaan
nama kayttdohjeet ennen kuin kaytat tuotetta, ja pitamaan ohjeet tallessa tulevaa tarvetta varten.
Tama tuote on tarkoitettu ainoastaan Olympus-kameroiden kanssa kaytettavaksi. Katso kamerasi
kayttdohjeista tietoa yhteensopivuudesta seka akun turvallisesta kaytosta.
HLD-6G:n liittdminen (Kuva 1-1, 1-2) Osien nimet (Kuva 4)
HLD-6P:n liittiminen (Kuva 2-1, 2-2) @ Suljinpainike @) Alavalitsin 3 Kiinnityskiekko

) X (@) Pystykuvauksen lukitsin () B-Fn2-painike
Akun asettaminen paikalleen (Kuva3) () g'rn1-painike  (7) Paavalitsin - (8 AC-litannan suojus

Tekniset tiedot HLD-6G HLD-6P
Virtaldhde Akku T— BLN-1-litiumioniakku x1
Verkkovirtalahde D= AC-3-verkkovirtasovitin
Mitat (LxKxS) : Noin 117,9x 72,5 x 51,0 mm Noin 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Paino (ilman akkua ja liitinsuojusta) : Noin1025g Noin 126,2 g

Turvallisuustiedot

Kayta vain suositeltuja virtalahteitd. Téman varotoimenpiteen huomiotta jattdminen voi aiheuttaa henkildvahinkoja,
ajahdyksen tai tuotteen toimintahairion.
« Al kayta kiinnityskiekkoa kynsillsi. TAman varotoimenpiteen huomiotta jattaminen voi johtaa henkilvahinkoihin.

Kéyté ainoastastaan kamerallesi suositelluissa lampdtiloissa.

Ala kayté tai sailyta téta tuotetta polyisissé tai kosteissa paikoissa.

Al koske litantdihin.

Puhdista lika liitinndista ja muilta alueilta pehmealla, kuivalla liinalla. Al kayta kosteaa liinaa tai tinnerid, bensiinia tai
muita haihtuvia aineita.
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Tekninen asiakaspalvelu Euroopassa

Vieraile verkkosivuillamme http://www.olympus-europa.com
tai soita: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (maksuton)

+49 180 5 - 67 10 83 tai +49 40 - 237 73 4899 (maksullinen)

Asiakkaille Euroopassa

“CE"-merkki osoittaa, ettd tama tuote tayttaa Euroopassa voimassa olevat
turvallisuutta, terveytta, ymparistda ja kuluttajansuojaa koskevat vaatimukset. CE-
merkityt tuotteet on tarkoitettu Euroopan markkinoille.

Tama symboli (WEEE-direktiivin liitteen 1V mukainen roskakorisymboli) tarkoittaa
sahko- ja elektroniikkaromun erilliskeraysta EU-maissa.

Al4 heité tata laitetta tavallisen talousjatteen joukkoon.

Kayta tuotetta havittaessasi hyvaksesi maassasi kaytdssa olevia palautus- ja
keraysjarjestelmia.

Fl 19



MODE D’EMPLOI

Merci d’avoir acheté ce produit Olympus. Pour votre sécurité, veuillez lire ce mode d’emploi avant toute

utilisation et le conserver dans un endroit accessible pour toute référence ultérieure. Ce produit est destiné

a étre utilisé uniquement avec les appareils photo Olympus. Pour plus d'informations sur la compatibilité

et I'utilisation de la batterie en toute sécurité, consultez le manuel d'utilisation de votre appareil photo.

Connecter le HLD-6G (Fig. 1-1, 1-2) Noms des piéces (Fig. 4)

Connecter le HLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) \L: Déclencheur (2 Molette auxiliaire (3 Roulette de fixation
(@ Verrouillage de prise de vue verticale (5 Bouton B-Fn2

Insérer la batterie (Fig. 3) (8 Bouton B-Fn1  (7) Molette principale (8 Couvercle du
connecteur CA
Caractéristiques HLD-6G HLD-6P
Source d'ali i Batterie L= Batterie Li-ion BLN-1x 1
Source dali ion CA — Adaptateur secteur AC-3
Di i (LxHxP) : Environ 117,9x725x51,0mm  Environ 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Poids (sans la batterie et le couvercle de laborne)  : Environ 102,59 Environ 126,2 g

Consignes de sécurité

Utilisez uniquement les sources d'alimentation spécifiées. Le non respect de cette précaution peut entrainer des
blessures, une explosion ou un dysfonctionnement du produit.

Ne faites pas fonctionner la roulette de fixation avec vos ongles. Le non respect de cette précaution peut entrainer des blessures.
Utilisez dans la plage de température de fonctionnement spécifiée pour votre appareil photo.

N'utilisez pas et ne rangez pas ce produit dans des endroits exposés a des niveaux élevés de poussiere ou d’humidité.
Ne touchez pas les contacts.

Enlevez la saleté sur les contacts et aux autres endroits avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de linge humide ou de
diluant, de benzene ou tout autre nettoyant volatile

20 FR



Support technique européen

Visitez notre site a I'adresse http://www.olympus-europa.com
ou appelez le : 00800 - 67 10 83 00 (appel gratuit)

+49 180 5- 67 10 83 ou +49 40 - 237 73 4899 (appel payant)

Pour les utilisateurs en Europe

La marque «CE» indique que ce produit est conforme aux exigences européennes
en matiere de sécurité, santé, environnement et protection du consommateur. Les
produits avec la marque «CE» sont pour la vente en Europe.
Le symbole [poubelle sur roue barrée d’une croix WEEE annexe V] indique une collecte
séparée des déchets d’équipements électriques et électroniques dans les pays de I'UE.
Veuillez ne pas jeter I'équipement dans les ordures domestiques.
A utiliser pour la mise en rebut de ces types d’équipements conformément aux
systemes de traitement et de collecte disponibles dans votre pays.
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OAHFIEX

EuxapioToUpe yia Tnv ayopd Tou TTapdvTog Tpoidvtog TG Olympus. lNa va e§ao@alioeTe TNV acpaAeid
oag, TrapakahoUpe SiaBdoTe To TTApOV yXEIPIDIO 0dNYIWV TIPIV TN XPAON Kal KPATAOTE TO EUKAIPO Yia
HEAOVTIKA ava@opd. AuTd TO TTPOIOV TTPOOPICETAl YIa ATTOKAEICTIKF XPrON HE QWTOYPAPIKEG PNXAVEG
Olympus. lNa TANpo@opieg wg TTPOg TN cUKBATOTNTA KAl TNV A0QAAr XProN TNG UTTATAPIOG, avaTpEéSTE
OTO EYXEIPIDIO TNG PWTOYPAPIKAG HNXAVAG OTG.

Z0vdeon Tng HLD-6G (Eik. 1-1,1-2)  Ovéparta Tunpdtwv (Eik. 4)

$0vSeon T HLD-6P (Eik. 2-1, 2-2) (U Koupri kheiotpou @ Yrmogmdoyéag 3 MoxAdg otvaeong

(@) KabeTo Kheidwpa Myng & Koupi B-Fn2  (6) Kouprri B-Fn1

Eioaywyn tng Mmarapiag (Eik. 3) 7 Kupiog emhoyéag () KaAuppa OUVBETp LETAOXNMATIOTH PEVHOTOG

Mpodiaypagég HLD-6G HLD-6P

Mnyn Tpogodociag Mmarapia L= Mmarapia iGvwv AiBiou BLN-1 x1
Mnyr Tpogodoaiag evaMaoodpevou pedyarog : — Meraoynuamomg peduarog AC-3

Awagraoeig (MxYxB) : Mepimou 117.9x 725x 510\, Mepimou 117,8 x 31,3 x 56,4 yIA.

Bépog (un oupmepiAapBavopévng mg panapiag ke Tou kakl 0) = Mepimou 102,5 yp. Mepitou 126,2 yp.

Mpo@uAdageig AogpaAciag

XpnaoipotoifaTe pévo Tig kaBopiapéveg Tmyég Tpopodoaiag. H pn tipnon authg TN TPo@UAagNG pTopei va odnynoel
O€ TPaUPaTIoNO, £Kpnn 1 SuoAemoupyia Tou TTPoidvTog.

Mnv xeipieaTe 1o poxAG olveang pe Ta vUxia oag. H pn menan authg g Tpo@UAAGNG UTTopei va odnyRoe! o€ TpaupaTIoNd.
XpnaipotoifaTe T unxavi oag evidg g kabopiopévng Bepuokpaciag Aeimoupyiag autrg.

Mnv xpnaoipoTroleite fj amoBnkeUeTe QUTO TO TIPOIGY T€ TEPIOXES pE UYNAG eTTiTTEd TKGVNG 1} UYpaTiaG.

Mnv ayyiderte TIg emageg.

AgaipéaTte akabapaieg amd TG emageg kar GAeg TepIoxég pe pahako, aTteyvo Tavi. Mnv xpnaipotoieite uypd Travakia,
apaiwrikd, Bevdivn fi GAa TIINTIKG KaBapioTiKa
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Texviki umrooTheIén TeAatwy oTny Eupwirn

Emioke@Beite TV 10Too€Aida pag otn Sieubuvon  http://www.olympus-europa.com
i kaAéoTe: TNA. 00800 - 67 10 83 00 (Xwpig Xpéwon)

+49 180 5 - 67 10 83 1} +49 40 - 237 73 4899 (e Xpéwaon)

MNa katavoAwrég oTnv Eupwn

H évdeign «CE» utrodeikviel 611 To TTpoidv autd TAnpoi Ta EupwTraikd TpdTuTial TTou
agopouv TNV ac@daAeia, TV uyeia, TNV TTpooTacia Tou TepIBAAAOVTOG Kal Tou KatavoAwTh. Ta
TIpoidvTa pe To orjua CE mpoopidovTal yia TTwAnon otnv Eupwmn.

To aupBoro auTd [diaypappévog Kadog amoppippdtwy AHHE, rapaptnua V] utrodeikvier 6Ti
aTaiteital §exwpIoTr) GUAOYH Twv aToBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU €EOTTAICHOU OTIG
Xwpeg NG E.E.

Mnv atroppiTTeTe TOV OTTAIONG OTA OIKIOKG ATTOPPIiHATA.

XpnoipoTroleite Ta SIABECINA CUOTAKATA ETTIOTPOPNG Kal GUAAOYHG TNG XWPAg 0ag yia TNV
B CTOPPIYN TOU TIAPGVTOG TTPOIGVTOG.
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[ UPUTE

Hvala vam $to ste kupili ovaj Olympus proizvod. Za vasu sigurnost prije uporabe paZzljivo procitajte

ovo upute i drzite ih pri ruci za daljnje informacije. Ovaj proizvod namijenjen je za uporabu iskljucivo

s Olympus fotoaparatima. Za informacije o kompatibilnosti i sigurnosti uporabe baterija, pogledajte

prirucnik za vas$ fotoaparat.

Priklju¢ivanje HLD-6G (slika 1-1, 1-2)  Nazivi dijelova (slika 4)

Prikljugivanje HLD-6P (slika 2-1, 2-2) (D Gumb okidaga (2 Donji brojéanik (@ Kotatié za prikljucivanje
(@) Blokada okomitog snimanja () B-Fn2 gumb (6 B-Fn1 gumb

Umetanje baterije (slika 3) (@) Glavni brojéanik ~ (8 Poklopac prikljuénice napajanja

Specifikacije HLD-6G HLD-6P
Napajanj Baterija — BLN-1 Li-ionska baterija x1
lzvor izmjenicnog napajanja (AC) : — AC-3 AC prilagodnik
Di ije (5xVxD) : Priblizno 117,9x 725 x 51,0mm  Priblizno 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Masa (bez baterije i zavrsnog poklopca) : Priblizno 1025 g Priblizno 126,2 g

Sigurnosne mjere

Koristite iskljucivo navedene izvore napajanja. Ne pridrzavanje ovih uputa moze uzrokovati tielesne ozljede, eksploziju ili
kvar uredaja.

Ne rukujte kotacicem za prikljucivanje pomocu noktiju. Ne pridrzavanje ovih uputa moZze uzrokovati tielesne ozljede.
Koristite unutar raspona radnih temperatura navedenih za vas fotoaparat.

Ne koristite niti ne spremajte ovaj proizvod u podrucjima izloZenim velikoj koli¢ini prasine ili viage.

Ne dirajte kontakte.

Prljavstinu s kontakata i drugih podrucja uklanjajte mekom i suhom krpom. Ne koristite vlazne krpe, kao niti razrjedivac,
benzolom ili drugim hlapljivim sredstvima za ¢is¢enje.
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Europska sluzba za pomo¢ korisnicima

Posjetite nasu pocetnu stranicu  http://www.olympus-europa.com
ili nazovite: Tel.: 00800 - 67 10 83 00 (poziv je besplatan)

+49 180 5- 67 10 83 ili +49 40 - 237 73 4899 (uz naplatu)

Za korisnike na podruéju Europe
- Oznaka »CE« oznacava da ovaj proizvod zadovoljava europske propise glede sigurnosti,

zastite zdravlja, korisnika i okoli§a. Proizvodi s oznakom »CE« su za prodaju u Europi.

Ovaj znak (prekrizena kanta za smece na kotaci¢ima prema WEEE Dodatak V)
oznacéava odvojeno prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢kog otpada u zemljama
Europske unije.

Ovaj uredaj ne bacajte u kuéni otpad.

Koristite postojeci sustav prikupljanja i recikliranja ovakvog otpada u svojoj zemlji.
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[ HASZNALATI UTMUTATO
Koszonjiuk, hogy megvasarolta ezt az Olympus terméket. A biztonsaga érdekében kérjik,
hasznalat elétt olvassa el ezt a hasznalati Utmutatét és 6rizze meg a kés6bbiekben. Ez a termék
kizarélag Olympus fényképez6gépekkel hasznalhaté. A kompatibilis elemekre és azok biztonsagos
alkalmazasara vonatkozo informaciot lasd a fényképezégép kézikdnyvében.
HLD-6G csatlakoztatasa (1-1, 1-2 dbrak) Tartozéklista (4. abra)
HLD-6P csatlakoztatasa (2-1, 2-2 abrak) (D Exponalé gomb (@ Altarcsa 3 Csatol6 kerék

(@) Vertikalis exponalas zar () B-Fn2 gomb

Akkumulator behelyezése (3. abra) (® B-Fn1gomb (@) Fétarcsa (8 AC csatlakozo fedele
Specifikaciok HLD-6G HLD-6P
Aramellatas Akkumulator T— BLN-1 Li-ion akkumulétor x1
Hélozati & ata — AC-3 halozati adapter
Méretek (SzxMaxM) : KB.117,9x 725 x 51,0 mm Kb. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Suly (akkumulator és csatlakozo takaréelem nélkdl) : Kb. 102,59 Kb. 126,2 g

Biztonsagi ElSirasok

Csak a megfelel6 aramellatast alkalmazza. Ezen 6vintézkedés figyelmen kiviil hagyasa sériilést, robbanast, vagy a
termék hibas mikodését okozhatja.

Ne miikddtesse a csatlakozo kereket a kormeivel. Ezen ovintézkedés figyelmen kiviil hagyasa sériilést okozhat.
Afényképez6gép szamara meghatarozott mikodési homérsékleti tartomanyon beliil hasznalja.

Ne hasznalja, vagy tarolja a terméket poros, vagy magas paratartalmu helyen

Ne érintse meg a csatlakozokat

Tavolitsa el a piszkot az akkumulator csatlakozovégeirdl, vagy egyéb teriletekrdl tiszta, szaraz ruhdval. Ne hasznaljon
nedves ruhat, higitét, benzint, vagy egyéb illékony tisztitoszert.
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Kérjik, keresse fel horia;;mkat! http://www.olympus-europa.com
vagy hivja a Tel. 00800 — 67 10 83 00 (ingyenes)
+49 180 5 — 67 10 83 vagy a +49 40 — 237 73 4899 (dijkoteles) telefonszamot!

Eurdpai vasarldink szamara

A"CE" jelolés garantalja, hogy a termék megfelel az eurdpai unios biztonsagi, egészség- és
kérnyezetvédelmi, valamint fogyasztévédelmi kévetelményeknek. A CE-jelzéssel ellatott
termékek Eurépaban kertilnek forgalomba.

Ez a jelkép [athuzott, kerekeken gurulé szemetes — WEEE iranyelv V. melléklet] azt jelzi,

hogy az EU orszagaiban kiilon kell gy(ijteni az elektromos és elektronikus termékekbdl

keletkezd hulladékot.

Kérjlik, ne dobja a késziiléket a haztartasi hulladék kozé.

Atermék eldobasanal kérjik, vegye igénybe az orszagaban rendelkezésre allé
I hulladékgyditd helyeket.
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ISTRUZIONI

Grazie per aver acquistato questo prodotto Olympus. Per la vostra sicurezza, leggere il manuale

delle istruzioni prima dell'uso e tenerlo a portata di mano per future consultazioni. Questo prodotto

e destinato esclusivamente all'uso con fotocamere Olympus. Per informazioni sulla compatibilita e

sull'uso sicuro della batteria, vedere il manuale della fotocamera.

Collegamento dell’HLD-6G (Fig. 1-1, 1-2) Nomi delle parti (Fig. 4)

Collegamento delPHLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) (@ Pulsante otturatore  (2) Ghiera secondaria  (3) Rotellina
accessoria di fissaggio (@) Blocco scatto verticale

Inserimento della batteria (Fig. 3) (8 Pulsante B-Fn2 (6 Pulsante B-Fn1 (7) Ghiera principale
(8 Coperchio connettore CA
Specifiche tecniche HLD-6G HLD-6P
Ali i Batteria = BLN-1 Batteria agli ioni di litio x1
Alimentatore CA D= AC-3 Adattatore CA
Dii ioni (LxAxP) : Circa 117,9x 72,5 x 51,0 mm Circa 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Peso (batteria e coperchio del terminale esclusi) ~ : Circa 102,59 Circa126,2 g

Precauzioni di sicurezza

Utilizzare solo le fonti di energia specificate. La mancata osservanza di questa precauzione pud provocare lesioni,
esplosioni 0 malfunzionamenti del prodotto.

Non azionare la rotellina accessoria di fissaggio con le unghie. La mancata osservanza di questa precauzione puod
provocare lesioni.

Utilizzare nel rispetto della temperatura operativa specifica della fotocamera.

Non utilizzare né conservare il prodotto in aree esposte a eccessiva polvere o umidita.

Non toccare i contatti.

Rimuovere lo sporco dai contatti e dalle altre aree utilizzando un panno soffice e asciutto. Non utilizzare un panno umido,
né diluente, benzene o altri detergenti volatili.
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Supporto tecnico clienti in Europa

Visitate la nostra homepage http://www.olympus-europa.com

o chiamate: Tel.: 00800 - 67 10 83 00 (gratuito)

+49 180 5 - 67 10 83 oppure +49 40 - 237 73 4899 (a pagamento)

Per utenti in Europa

Il marchio «CE» indica che il prodotto & conforme ai requisiti europei sulla sicurezza,
sullambiente e sulla salute e protezione del consumatore.

| prodotti con marchio «CE» sono destinati al mercato europeo.

Questo simbolo (cassonetto con ruote, barrato, WEEE Allegato |V) indica la raccolta
differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche nei paesi del’UE.

Non gettate I'apparecchio nei rifiuti domestici.

Usate i sistemi di raccolta rifiuti disponibili nel vostro paese.
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INSTRUKCIJA

Dékojame, kad sigijote $j ,Olympus“ gaminj. Uztikrindami jasy sauguma, praSome perskaityti Sig
naudojimo instrukcijg prie$ naudojant gaminj ir laikyti ja netoliese, kad prireikus galétumeéte pasiskaityti.
Sj gaminj galite naudoti tik su ,Olympus* fotoaparatais. Informacijos apie suderinamuma ir saugy
akumuliatoriaus naudojima rasite fotoaparato instrukcijoje.

HLD-6G prijungimas (1-1, 1-2 pav.) Daliy pavadinimai (4 pav.)

HLD-6P prijungimas (2-1, 2-2 pav.) (D Uzrakto mygtukas () Papildomy komandy ratukas

(3 Tvirtinimo ratukas (@ Vertikalaus fotografavimo fiksavimas
(® B-Fn2 mygtukas _(® B-Fn1 mygtukas (@ Pagrindiniy,
komandy ratukas (8 AC jungties dangtelis

Akumuliatoriaus jdéjimas (3 pav.)

Specifikacijos HLD-6G HLD-6P
Maitinimo $altinis ~ Akumuliatorius L= BLN-1 licio jony akumuliatorius x1
Kintamosios srovés maitinimo $altinis ~ : — AC-3 kintamosios srovés adapteris
Matmenys (plotis x aukstis x ilgis) : Apie 117,9x725x51,0mm  Apie 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Svoris (nejs 1t akumuliatoriaus ir kontakty dangtelio) : Apie 102,5g Apie 126,2 g

Saugos priemonés .

Naudokite tik iSvardintus maitinimo $altinius. Sio perspéjimo nepaisymas gali sukelti suzalojimu, sprogima ar gaminio sugadinima.
Nesukite tvirtinimo ratuko nagais. Sio perspejimo nepaisymas gali sukelti suzalojimy,

Darbo aplinkos temperatira turi bati tokia, kuri tinkama jasy fotoaparatui.

Nenaudokite ir nelaikykite Sio gaminio ten, kur labai dulkéta ar drégna.

Nelieskite kontakty.

Pasalinkite neSvarumus nuo kontakty ir kity daliy sausu minkstu audiniu. Nenaudokite drégny $luosc¢iy, skiedikliy,
benzolo ar kity lakiy valikliy.
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Apsilankykite masy tinklalapyje http://www.olympus-europa.com
arba paskambinkite: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (nemokamas)
+49 180 5 - 67 10 83 arba +49 40 - 237 73 4899 (mokamas)

Klientams Europoje
Zenklas ,CE* rodo, kad $is gaminys atitinka Europos saugos, sveikatos, aplinkos ir
C E vartotojo apsaugos reikalavimus. ,CE* pazenklinti gaminiai skirti parduoti Europoje.

Sis simbolis [perbrauktas konteineris ant raty WEEE, IV priedas] nurodo elektriniy ir
elektroniniy jrenginiy atliekas, kurios Europos Sajungos Salyse surenkamos atskirai.
PraSome nemesti jrenginio | buitiniy atlieky konteinerius.

Prasome atiduoti netinkama, nereikalinga gaminj Sios rasies atlieky surinkéjams,
esantiems jasy Salyje.
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NORADIJUMI

Pateicamies, ka esat iegadajusies So Olympus izstradajumu. Lai nodroSinatu jasu droSibu, ladzam
pirms lieto$anas izlasit o instrukciju rokasgramatu un saglabat to turpmakam uzzinam. So
izstradajumu paredzéts lietot tikai kopa ar Olympus kameram. Informaciju par savietojamibu un
akumulatoru drosu lietoSanu skatiet jisu kameras rokasgramata.

HLD-6G pievienosana (1-1., 1-2. att.) Dalu nosaukumi (4. att.)
HLD-6P pievienosana (2-1., 2-2. att.) (@ Sledza poga (2 Paligskala (3 Stiprinajuma ripa

(@) Vertikalas fotografésanas parslégs
(5 B-Fn2 taustind (& B-Fn1 tausting
(@ Galvena skala (® Mainstravas savienotaja vacing

Akumulatora ievieto$ana (3. att.)

Specifikacijas HLD-6G HLD-6P
Stravas avots Akumulators D= BLN-1 litija jonu akumulators x1
Mainstravas avots D= Mainstravas adapteris AC-3
Izméri (PxAxD) . Aptuveni 17,9 x 72,5 x 51,0 mm Aptuveni 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Svars (bez akumulatora un kontaktu vaka) : Aptuveni 102,59 Aptuveni 126,2 g

Drosibas bridinajumi )

lzmantojiet tikai noraditos stravas avotus. ST bridinajuma ignorésana var bt savainojumu, spradziena vai izstradajuma
darbibas traucéjumu iemesls. )

Nedarbiniet stirpinajumu ripu ar nagiem. ST bridinajuma ignorésana var bat savainojumu célonis.

Lietojiet jasu kamerai noraditas darba temperatiras robezas.

Nelietojiet un neizmantojiet So izstradajumu vietas, kur ir |oti puteklains un mitrs.

Nepieskarieties kontaktiem.
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Tehniska palidziba klientiem Eiropa

Ladzu, apmekl&jiet mdsu majas lapu http://www.olympus-europa.com
vai zvaniet uz talruna numuru: talr.: 00800 - 67 10 83 00 (bezmaksas)
+49 180 5 - 67 10 83 vai +49 40 - 237 73 4899 (maksas).

Pircéjiem Eiropa

Markéjums ,CE" norada, ka Sis izstradajums atbilst Eiropas Savienibas drosibas,
veselibas, vides un pircéju aizsardzibas prasibam.
|zstradajumi ar mark&jumu ,CE" ir paredzéti pardosanai Eiropa.
Sis simbols [parsvitrota atkritumu tvertne uz riteniem, WEEE IV pielikums] nozimé
atsevisku elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumu savaksanu ES valstis.
Lddzam neizsviest §adu aprikojumu majsaimniecibas atkritumu tvertnés.
Ja $is izstradajums ir jaizsviez, lodzam izmantot sava valsti pieejamas atkritumu
apsaimnieko$anas un savaksanas sistémas.
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AANWIJZINGEN

Bedankt voor het aanschaffen van dit Olympus-product. Om uw veiligheid te garanderen is het
raadzaam voor gebruik eerst deze instructiehandleiding door te lezen en bij de hand te houden als ref-
erentie. Dit product is alleen geschikt voor gebruik met Olympus-camera’s. Zie de camerahandleiding
voor informatie over compatibiliteit en veilig batterijgebruik.

De HLD-6G aansluiten (Afb. 1-1, 1-2) Namen van de onderdelen (Afb. 4)

De HLD-6P aansluiten (Afb. 21, 2-2) @ Sluiterknop (@ Subinstelschijf (3) Bevestigingswiel
- (@) Verticale opnamevergrendeling (8 B-Fn2-knop
De batterij plaatsen (Afb. 3) (® B-Fni-knop (7 Hoofdinstelschiff (& Afdekkapje
lichtnetaansluiting

Specificaties HLD-6G HLD-6P

Voedingsbron Batterij D= BLN-1 Li-ionbatterij x1
Wisselstroomvoedingsbron D= AC-3-lichtnetadap

Afmeti (BxHxD) : Ca.179x725x51,0mm  Ca.117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Gewicht (exclusief batterij en afdekkapje van de aansluiting) : Ca. 102,59 Ca. 12629

Veiligheidsmaatregelen

Gebruik alleen de voorgeschreven voedingsbronnen. Het niet in acht nemen van deze voorzorgsmaatregel kan letsel,
een ontploffing of storing aan het product tot gevolg hebben.

Bedien het bevestigingswiel niet met uw vingernagels. Het niet in acht nemen van deze voorzorgsmaatregel kan letsel tot gevolg hebben.
Gebruik binnen de bedrijfstemperatuur zoals voorgeschreven voor uw camera.

Gebruik of bewaar het product niet in een omgeving met veel stof of een hoge luchtvochtigheid.

Raak de contacten niet aan.

Verwijder vuil van de contacten en andere delen van de camera met een zachte, droge doek. Gebruik geen vochtige
doeken of verdunner, benzeen of andere vluchtige reinigingsmiddelen.
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Europese Technische klantendienst

Bezoek onze homepage http://www.olympus-europa.com

of bel: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (gratis)

+49 180 5 - 67 10 83 of +49 40 - 237 73 4899 (volgens tarief)

Voor klanten in Europa

Het waarmerk “CE“ garandeert dat dit product voldoet aan de richtlijnen van de EU (Europese Unie) wat
betreft veiligheid, gezondheid, milieu-aspecten en bescherming van de gebruiker. Producten met CE-
keurmerk zijn te koop in Europa.
Dit symbool [een doorgekruiste verrijdbare afvalbak volgens WEEE Annex 1V] geeft aan dat in de
EU-landen alle afgedankte elektrische en elektronische apparatuur apart moet worden ingezameld en
verwerkt.
Gooi het apparaat a.u.b. niet bij het gewone huisvuil.
Maak a.u.b. gebruik van het inzamelsysteem dat in uw land beschikbaar is voor de afvoer van dit product.
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¢ INSTRUKSJONER
Takk for at du kjopte dette Olympus-produktet. Av sikkerhetsgrunner ber du lese denne brukermanu-
alen far bruk av produktet, og lagre den pa et lett tilgjengelig sted for fremtidig bruk. Dette produktet kan
kun brukes sammen med Olympus-kameraer. For informasjon om kompatibilitet og trygg batteribruk,
se kameraets bruksanvisning.
Koble til HLD-6G (Fig. 1-1, 1-2) Navn pa deler (Fig. 4)
Koble til HLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) @ Utlfsler (%Lénge;h{(ul ® Ffe\stéer;:jul1 k@ Vertikal

R ) opptakslas (5) B-Fn2-kna (6) B-Fn1-kna
Sette inn batteret (Fig. 3) (gﬁ-lovedhjul @Ac-konthtdel:sel ’

Spesifikasjoner HLD-6G HLD-6P
Stromkilde Batteri D= BLN-1 Lithium-ion-batteri x1
AC-stromkilde — AC-3 AC-adapter
Di j (WxHxD) : Ca. 117,9x725%51,0mm Ca. 17,8 x 31,3 x 56,4 mm
Vekt (eksklusive batteri og terminaldeksel) 1 Ca. 10259 Ca. 126,29

Sikkerhetsanvisninger

Bruk kun de spesifiserte stramkildene. Dersom denne forholdsregelen ikke falges, kan det fore til personskade,
eksplosjon eller skade pa produktet.

lkke betjen festehjulet med fingerneglene. Dersom denne forholdsregelen ikke falges, kan det fare til personskade.

Bruk innenfor den fastsatte temperaturen som er spesifisert for kameraet ditt.

Ikke bruk eller lagre dette produktet pa steder med mye stav eller med hgy fuktighet.

Ikke rer ved kontaktene.

Fjem skitt fra kontaktene og andre omrader med en myk, tarr klut. lkke bruk vate kluter eller tynnere, benzene eller andre
flyktige rengjeringsmidler.

36 NO



Teknisk kundeservice i Europa

Se var hjemmeside http://www.olympus-europa.com

eller ring: TIf.: 00800 - 67 10 83 00 (gratis)

+49 180 5 - 67 10 83 eller +49 40 - 237 73 4899 (mot gebyr)

For kunder i Europa

«CEx-merket viser at dette produktet er i samsvar med europeiske krav til sikkerhet,
helse, miljg og for brukerrettigheter. Produkter med CE-merket selges i Europa.

Dette symbolet [avfallskontainer med kryss over WEEE vedlegg V] viser til separat
avfallsbehandling for brukt elektrisk og elektronisk utstyr i EU-land.

Ikke kast utstyret i vanlig husholdningsavfall.

Levér det i stedet til gjenvinnings-systemet for denne type produkter i ditt land.
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INSTRUKCJA
Dzigkujemy za zakup produktu firmy Olympus. Aby zapewni¢ bezpieczenstwo, przed uzyciem
produktu, nalezy przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi i trzymaé¢ w dostgpnym miejscu, do
pdzniejszego wykorzystania. Niniejszy produkt jest przeznaczony do uzytku wytacznie z aparatami
firmy Olympus. Aby uzyskac¢ informacje na temat kompatybilnosci i bezpiecznego uzytkowania baterii,
patrz instrukcja obstugi aparatu.
Podtaczanie HLD-6G (Rys. 1-1, 1-2) N)azwy czesci (Ryg. 4) ®

: 1 9. (D Spust migawki (2 Pod-wybierak (3 Pokretto mocowania
Podiaczanie HLD-GP (Rys. 2-1, 2-2) (4) Blokada fotografowania pionowego ~ (5) Przycisk B-Fn2

Wkiadanie baterii (Rys. 3) (® Przycisk B-Fn1 (D Gtowny wybierak (8 Ostona zlacza zasilania
Specyfikacje HLD-6G HLD-6P
Zrodto zasilani Bateria D= BLN-1 akumulator litowo-jonowy x1
Zrddio zasilania D= AC-3 Zasilacz sieciowy
Wymiary (Szer.xWys.xGt.) Ok 117,9%725x51,0mm Ok. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Waga (bez baterii i ostony zaciskow) : 0k.10259 Ok. 126,29

Srodki ostroznosci

Nalezy korzysta¢ wylgcznie z okreslonego zrédta zasilania. Nieprzestrzeganie tego zalecenie moze spowodowac
obrazenia, wybuch, lub nieprawidiowe dziatanie produktu.

Nie nalezy obstugiwac pokretta mocowania przy pomocy paznokci. Nieprzestrzeganie tego zalecenie moze spowodowac obrazenia.
Nalezy uzywa¢ w temperaturze pracy okreslonej dla aparatu.

Nie nalezy uzywa¢ lub przechowywa¢ produktu w miejscach narazonych na wysoki poziom kurzu oraz wilgoci.

Nie nalezy dotykac stykow.

Ze stykow i innych obszaréw brud nalezy usuwac migkka, suchg szmatka. Nie nalezy uzywac¢ wilgotnych szmatek,
rozpuszczalnikéw, benzenu lub innych lotnych $rodkow czyszczacych.
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Europejskie wsparcie techniczne dla klientéw

Odwiedz naszg strone domowaq  http://www.olympus-europa.com
lub zadzwon: tel. 00800 - 67 10 83 00 (numer bezptatny)

+49 180 5 - 67 10 83 lub +49 40 - 237 73 4899 (numer ptatny)

Dla klientéw w Europie

Symbol ,CE” oznacza, ze niniejszy produkt spetnia europejskie wymagania w zakresie
bezpieczenstwa, ochrony zdrowia, $rodowiska i konsumenta. Produkty oznaczone symbolem
,CE” sg przeznaczone do sprzedazy na terenie Europy.

Przedstawiony tu symbol [przekreslony wizerunek kosza na kétkach, zgodny z dyrektywa

WEEE, aneks IV] informuje o istniejacym w UE obowigzku sortowania i osobnego usuwania

lub utylizacji sprzetu elektronicznego.

Nie nalezy wyrzucac tego sprzetu razem ze $mieciami i odpadkami domowymi.

Pozbywajac sie tego produktu, nalezy korzysta¢ z funkcjonujacych w poszczegéinych
I krajach systemow zbiorki odpadow i surowcow wtornych.
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INSTRUCOES

Obrigado por ter adquirido este produto Olympus. Para assegurar a sua segurancga, por favor leia
este manual de instrugdes antes de utilizar o produto e mantenha-o a méao para consulta futura. Este
produto é para utilizagédo exclusiva com as camaras fotograficas Olympus. Para informagdes acerca
de compatibilidade e utilizagéo segura da bateria, consulte o manual da sua camara fotogréafica.
Conectar o HLD-6G (Fig. 1-1, 1-2) Nomes das Partes (Fig. 4)

Conectar o HLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) (1) Botdo do obturador (2 Disco secundério (3 Roda de fixagéo
(@) Blogueio de disparo vertical (5) Botdo B-Fn2 (6) Botéo B-Fn1

Inserir a Bateria (Fig. 3) (@ Disco principal (8 Tampa do conetor CA

Especificagdes HLD-6G HLD-6P
Fonte de energia Bateria — Bateria Li-ion BLN-1
Fonte de energia CA — Adaptador CAAC-3
Dimensdes (LxAxP) : Aprox. 17,9 x 72,5 x 51,0 mm Aprox. 17,8 x 31,3 x 56,4 mm
Peso (excluindo a bateria e a tampa do terminal) : Aprox. 1025 ¢ Aprox. 126,2 g

Precaucdes de seguranga

Utilize apenas as fontes de energia especificadas. A ndo observancia desta precaugdo podera resultar em ferimentos,
explosdo ou mau funcionamento do produto.

Néo opere a roda de fixagdo com as suas unhas. A ndo observancia desta precaugao podera resultar em ferimentos.
Utilize dentro da temperatura de funcionamento especificada para a sua camara fotografica.

Nao utilize ou armazene este produto em areas expostas a niveis elevados de p6 ou humidade.

Nao toque nos contatos.

Remova a sujidade dos contatos e outras areas com um pano suave e seco. Nao utilize panos humidos ou diluente,
benzina ou outros produtos de limpeza volateis.
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Assisténcia Técnica ao Cliente na Europa

Visite o nosso site http://www.olympus-europa.com

ou contate: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (NUmero gratuito)
+49 180 5 - 67 10 83 ou +49 40 - 237 73 4899 (a cobrar)

Para os cliente na Europa

A marcagao «CE» indica que este produto estd em conformidade com os requisitos
europeus de segurancga, saude, protegdo ambiental e do consumidor. Os produtos
com a marcagao CE destinam-se a comercializagdo na Europa.
Este simbolo (contentor de rodas com uma cruz WEEE Anexo IV) indica uma
separacao diferenciada dos residuos de equipamento elétrico e eletronico nos
paises da UE.
Né&o elimine o equipamento em conjunto com o lixo doméstico.
Utilize os sistemas de recolha disponiveis no seu pais para a eliminagdo deste produto.
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& INSTRUCTIUNI

Va multumim pentru ca ati achizitionat acest produs Olympus. Pentru a va garanta siguranta, va rugam
ca nainte de utilizare sa cititi acest manual de instructiuni si sa-I pastrati la indemana pentru referinte
ulterioare. Acest produs este destinat utilizarii numai cu camere Olympus. Pentru informatii privind
compatibilitatea si utilizarea in siguranta a bateriilor consultati manualul camerei dumneavoastra.
Conectarea HLD-6G (Fig. 1-1,1-2) Denumirea componentelor (Fig. 4)

Conectarea HLD-6P (Fig. 2-1,2-2) (U Buton declansare (2 Selector secundar (3 Rotité de prindere
(4) Blocare fotografiere verticald (6 Buton B-Fn2 (6) Buton B-Fn1

Introducerea bateriei (Fig. 3) () Selector principal (8 Capac conector curent alternativ

Specificatii HLD-6G HLD-6P
Sursa de ali Baterie — Baterie BLN-1 Li-ion x1
Sursé de curent alternativ. = : — Adaptor de curent alternativ AC-3
Di iuni (LxTxA) : Aproximativ 117,9 x 72,5 x 51,0 mm  Aproximativ 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Greutate (fara baterie si capac terminal) : Aproximativ 102,5 g Aproximativ 126,2 g

Masuri de siguranta

Utilizati numai sursele de alimentare specificate. Nerespectarea acestei masuri de precautie ar putea rezulta in ranire,
explozie sau defectarea produsului.

Nu actionatj rotita de prindere cu unghiile. Nerespectarea acestei masuri de precautie ar putea provoca accidentarea.
Utilizatj Tn intervalul temperaturii de operare specificat pentru camera dumneavoastra.

Nu utilizatj si nu pastrati acest produs in zone expuse la niveluri inalte de praf sau umiditate.

Nu atingeti contactele.

indepartatj praful de pe contacte si de pe celelalte zone cu o carpa moale si uscatd. Nu utilizati carpe umede sau diluant
pentru vopsea, benzen sau alte substante de curatare volatile.
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Suport tehnic pentru clienti in Europa

Va rugam sa vizitati pagina noastra de internet http://www.olympus-europa.com
sau sunati: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (telefon gratuit)

+49 180 5 - 67 10 83 sau +49 40 - 237 73 4899 (taxabil)

Pentru clienti din Europa
Semnul ,CE” indica faptul ca acest produs indeplineste normele europene de

( E siguranta, sanatate, mediu si protectia consumatorului. Produsele cu semnul ,CE”
sunt destinate comercializarii in Europa.
Acest simbol [lada de gunoi cu roti, taiata WEEE Anexa V] indica faptul ca, in tarile

Uniunii Europene, echipamentele electrice si electronice uzate trebuie colectate separat.

Va rugam nu aruncati echipamentul in gunoiul casnic.
Va rugam sa folositi spatiile de colectare existente in tara dumneavoastra pentru

acest produs.
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B UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Hvala vam $to ste kupili ovaj Olympus proizvod. Radi vase bezbednosti, molimo vas da pre upotrebe

procitate ovo uputstvo i da ga drZite pri ruci u cilju buduc¢e upotrebe. Ovaj proizvod je namenjen samo

za Olympus fotoaparate. Za informacije o kompatibilnosti i bezbednom koriséenju baterije, pogledajte

vase uputstvo za upotrebu fotoaparata.

Povezivanje HLD-6G (SI. 1-1, 1-2) Imena delova (Sl. 4)

Povezivanje HLD-6P (SI. 2-1, 2-2) (D Dugme zatvarata (2) Sekundami tocki¢ @ Prikljuéni tockié
(@ Zakljutavanie vertikalnog snimanja (% B-Fn2 dugme

Stavljanje baterije (SI. 3) (® B-Fn1 dugme (@ Glavni toski¢ (& Poklopac za AC konektor
Specifikacije HLD-6G HLD-6P
Izvor napajanj; Baterija — BLN-1 Li-ion baterija x1
AC izvor napajanja — AC-3 AC adapter
Di ije (5xVxD) : oko 117,9x 72,5 x 51,0 mm oko 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Tezina (bez baterije i krajnje navlake) 1 oko 10259 oko 126,2 g

Bezbednosne mere

Koristite samo naznacene izvore napajanja. Ako se ne sledi ova bezbednosna mera, moze doci do povrede, eksplozije ili
greske u radu proizvoda.

Nemojte da rukujete prikljucnim tockicem noktima. Ako se ne sledi ova bezbednosna mera, moze do¢i do povrede.
Koristite samo u okviru temperature rukovanja navedene za vas fotoaparat.

Ne koristite ili ne Cuvajte ovaj proizvod u podru¢jima gde postoji visok stepen prasine ili viage.

Ne dirajte kontakte.

Otklonite prijavstinu iz kontakata i drugih povrsina koriste¢i mekanu, suvu krpu. Ne koristite vlazne krpe ili razredivac,
benzen, ili druga isparljiva sredstva za ¢iS¢enje.
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Tehnic¢ka podrska za korisnike u Evropi

Molimo vas da posetite nasu Internet stranicu http://www.olympus-europa.com

ili pozovite: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (besplatan poziv u pojedinim evropskim zemljama)
+49 180 5 - 67 10 83 ili +49 40 - 237 73 4899 (poziv se naplacuje)

Za korisnike u Evropi

Simbol »CE« oznac¢ava da je ovaj proizvod uskladen sa evropskim zahtevima za
( E bezbednost, zastitu zdravlja, Zivotne okoline i korisnika. Proizvodi sa oznakom CE
namenjeni su prodaji u Evropi.
Ovaj simbol [precrtana korpa za otpatke WEEE dodatak 1V] oznacava odvojeno
prikupljanje otpada elektricne i elektronske opreme u zemljama ¢lanicama Evropske
Unije.
Nemojte da bacate opremu u kante za kuéno smece. Koristite sisteme reciklaze
i prikupljanja proizvoda koji su dostupni u vasoj zemlji da biste uklonili ovaj proizvod.
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& MIHCTPYKUMSA

Bnarogapum Bac 3a npuobpetenune aanHoro nagenus Olympus. [ns Balweit 6e3onacHocTu, noxanyicra,
npoyTUTE HacTosLLee PYKOBOACTBO MO 3Kcnnyataunuu nepen HavYanom ucnonb3oBaHuA usgenus, wu
COXpaHuTe ero Ans nocnegyowero NCnonb30BaHUA. ﬂaHHOe wnagenve npuMeHUMOo TOSbKO Ans paGOTbI Cc
doTokamepamu Olympus. [Ins nonyyeHusi MHchopMaLmMn 0 COBMECTUMOCTM 1 6€30NacHOM MCNOSb30BaHUN
6atapeu, cm. PykoBoACTBO nonb3osaTtens (oTtokamepsbl.

CoeavHenue HLD-6G (Puc. 1-1,1-2) HaumeHoBaHue petanen (Puc. 4)

CoeauHenmne HLD-6P (Puc. 2-1, 2-2) (D) Kronka cnycka 3aTeopa  (2) BecnomoratenbHbiil Anck ynpasneHns

(3 CoeauHuTensHoe Kkoneco (4) dUKcaTop BEpTUKANBHON CheMKI

YcraHoska 6atapeu (Puc. 3) (5) Knorka B-Fn2  (8) Kronka B-Fn1  (7) MMaBHbIi AVCK ynpaBneHmus
(8) KpblLuka pasbema nepeMeHHoro Toka
C &b wma HLD-6G HLD-6P
Wctounuk nutanus  batapes D= BLN-1 voHHo-nuTHeBas batapes x1
VICTOHIK NUTaHWA NepemMeHHoro Toka @ — AC-3 6ok nuTaHIs NepeMeHHOro Toka
Pasmepsbi (LLIxBxI") © Mpubn. 117,9%x72,5x 51,0 Mpubn. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Bec (6e3 Hatapev 1 KpbiLLKK pa3beMHOTO 6roka) : Mpubn. 102,51 Mpu6n. 126,21

Mepbl NpeAoCTOPOXHOCTU

Mcnonb3yiiTe TonbKo ykadaHHble UCTOHMKW MuTaHUs. Hecobnionenne aToro TpeGoBaHis MOXET MPUBECTY K TPaBME, B3pbIBY
N NOBPEXAEHMIO U3AemHs.

He BbInonHsiiTe onepawyy ¢ CoeAVHUTENbHBIM KONECOM Mpy Momoluy HorTedt. HecobrioaeHue aToit Mepbl MPeoCTOPOXHOCTH
MOXET MPUBECTM K TPaBMe.

Vcnonb3yiiTe npu TeMnepaTypHbIX PeXuMax, MpeayCMOTPEHHbIX AMs BalLieit (hoTokaMepbI.

He ucnonbayiiTe 1 He XpaHuTe AaHHOE M3[ene B MECTaX C BbICOKMM COLEpKaHUeM Mbii AN C MOBLILIEHHOW BNaXHOCTbHO.

He npukacalttecs k KOHTaKTam.

YnansiTe rpasb C KOHTAKTOB W APYIMX y4aCTKOB NpW NOMOLLM MATKOA, CyXOi TkaHu. He ucnonbayiTe BRaxHylo TkaHb,
pacTBopuTenb, 6eH30N U Apyrue NeTy4ve ouncTuTenu.
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TexHuueckas nopaepkka nonb3osarenen B Poccun

MoxanyiicTa, NnoceTuTe Hally cTpaHuuy B MIHTepHeTe:  http://www.olympus-europa.com
nnu nossonute: Ten.: 8 10 800 6710 8300 (6ecnnartHo)

Onsa nokynartenei B EBpone
3Hauok “CE” ykasblBaeT Ha TO, YTO AaHHbIN NPOAYKT COOTBETCTBYET €BPONENCKUM
TpeboBaHUAM No 6e30nacHOCTU, oXxpaHe 30POBbs, OKPYXaLOLLEN Cpefpbl U 3aluuTe Npas
notpeGutens. MpoaykTbl co 3Haukom CE npeaHasHaveHbl Ans npogaxu B Espone.

OT0T cumBON [NepeyepkHyThI MycOpHbI Gak Ha konecukax, Aupektusa EC 06 otxogax

“WEEE”", npunoxenue |V] yka3biBaeT Ha pasfenbHbliii cGop Mycopa Anst 9NeKTpU4ecKoro u

9neKkTpoHHoro o6opyaoBaHus B cTpaHax EC.

MoxanyiicTa, He BbiGpackIBaliTe 3TO YCTPOMCTBO BMECTE C GbITOBLIMU OTXOAAMM.

MoxanyncTa, Ans yTunusauum AaHHoro NpofykTa nonb3ayitech AeicTBylolwymy B Balueit
B CcTpaHe cucTemamy Bosspata 1 cbopa Ans yTunusaumm.
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BRUKSANVISNING
Tack for att du kopt denna produkt fran Olympus. For sakerhets skull, I&s denna bruksanvisning in-
nan produkten anvands och ha den tillganglig fér framtida referens. Produkten ar endast avsedd for
anvandning med kameror fran Olympus. For information om kompatibilitet och séker anvéndning av
batterier, se kamerans anvandarhandbok.
Ansluta HLD-6G (Bild 1-1, 1-2) Namn pa produktens delar (Bild 4)
Ansluta HLD-6P (Bild 2-1, 2-2) 8 ﬁvtr);ckare kil’l)fSekun?ér vélja,ri B('?:D ;’il:(behbrshjul

e . . 4) Las for vertikal fotografering  (5) B-Fn2-kna
Sétta i batteriet (Bild 3) (® B-Fn1-knapp @ l—?uvudv'a'%jare (® Lock ff')F:F;trémanslutning

Specifikationer HLD-6G HLD-6P
Strémférsorjning Batteri = Litiumjonbatteri BLN-1 x1
Stromforsorjning AC T — Natadapter AC-3
Matt (BxHxD) : Ungefar 117,9x 72,5 x 51,0 mm Ungefér 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Vikt (exklusive batteri och polskydd) : Ungefdr 102,5 g Ungefar 126,2

Forsiktighetsatgarder

Anvand endast den specificerade stromforsorjningen. Om denna forsiktighetsatgérd inte foljs kan det leda till skador,
explosion eller fel pa produkten.

Anvand inte naglarna pa tillbehdrshjulet. Om denna forsiktighetsatgérd inte foljs kan det leda till skador.

Anvénd inom den drifttemperatur som specificerats for din kamera.

Anvand eller forvara inte produkten i omraden med mycket damm eller hog luftfuktighet.

Ror inte vid kontakterna.

Ta bort smuts fran kontakterna och andra omraden med en mjuk, torr trasa. Anvéand inte fuktiga trasor eller thinner,
bensen eller andra flyktiga rengéringsmedel.
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Teknisk kundsupport i Europa:

Besok var hemsida http://www.olympus-europa.com

eller ring: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (avgiftsfritt)

+49 180 5 - 67 10 83 eller +49 40 - 237 73 4899 (betalnummer)

For kunder i Europa
»CE»-market visar att produkten foljer den europeiska standarden for sakerhet,
halsoskydd, miljoskydd och kundskydd. CE-markta produkter séljs i Europa.

Denna symbol (6verkorsad soptunna med hjul enligt WEEE, bilaga IV) betyder att
elektriska och elektroniska produkter ska avfallssorteras i EU-landerna.

Slang inte produkten i hushallsav-fallet.

Lamna produkten till atervinning nar den ska kasseras.
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NAVODILA

Zahvaljujemo se vam za nakup Olympusovih izdelkov. Za zagotovitev vase varnosti prosimo, da pred
uporabo prebereta navodila za uporabo in jih shranite za kasnejSo uporabo. |zdelek je primeren le za
uporabo s fotoaparati Olympus. Za podrobnejSe informacije o zdruZljivosti in varni uporabi baterije si
oglejte navodila za uporabo fotoaparata.

Namestitev HLD-6G (Slika 1-1, 1-2) Imena delov (Slika 4)

Namestitev HLD-6P (Slika 2-1, 2-2) @ Sprozilec 2 Pomozni vrtljivigumb (3 Kolesce za pritrditev
(@) Zati¢ za portretno fotografiranje (8 Tipka B-Fn2

Vstavljanje baterije (Slika 3) (® Tipka B-Fn1 @ Glavni vrtljivi gumb
(® Pokrov vhoda za napajanje (AC)
Specifikacije HLD-6G HLD-6P
Vir energije Baterija L= 1 lifi-ionska baterija BLN-1
Vir energije AC D= Adapter AC-3
Mere (SxVxG) : Pribl. 117,9x 72,5 x 51,0 mm Pribl. 17,8 x 31,3 x 56,4 mm
Teza (brez baterije in pokrova kontaktov) : Pribl. 1025¢ Pribl. 126,2 g

Varnostni ukrepi

Uporabljajte samo navedene vire energije. NeupoStevanje tega ukrepa lahko privede do poskodb, eksplozije ali okvare izdelka.
Namestitvenega kolesca ne vrtite z nohti. Neupo$tevanje tega lahko privede do poskodb.

Uporabljajte v okviru delovnih temperatur, ki so navedene za vas fotoaparat.

Izdelka ne uporabljajte ali shranjujte na zelo prasnih ali viaznih mestih.

Ne dotikajte se elektricnih kontaktov.

Umazanijo z elektriénih kontaktov in drugih delov oéistite z mehko in suho krpo. Ne uporabljajte viaznih krp ali razredil,
benzena ali drugih hlapljivih Eistil.
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Evropski oddelek za tehni¢no podporo strankam

Prosimo, obicite naSo spletno stran  http://www.olympus-europa.com
ali poklicite: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (brezplacno)

+49 180 5 - 67 10 83 ali +49 40 - 237 73 4899 (proti placilu)

Za stranke v Evropi

Oznaka »CE« pomeni, da je ta izdelek skladen z evropskimi zahtevami glede
varnosti ter zas¢ite zdravja, okolja in uporabnika. Digitalni fotoaparati z oznako »CE«
so0 namenijeni prodaji v Evropi.
Ta simbol [precrtani smetnjak na kolesih, WEEE priloga IV] nakazuje lo¢eno zbiranje
odpadne elektri¢ne in elektronske opreme v drzavah EU.
Opreme ne odvrzite med gospodinjske odpadke.
Ko Zelite izdelek zavre¢i, uporabite sisteme za vraéanje in zbiranje odpadkov,
ki so na voljo v vasi drzavi.
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3 NAVOD NA POUZITIE
Dakujeme Vam za nakup tohto vyrobku znagky Olympus. Aby bola zaruéena vasa bezpeénost, pro-
sim precitajte si tuto prirucku navodu na pouzitie pred pouzitim vyrobku a uchovajte ju poruke pre
neskorsiu potrebu. Tento vyrobok sltZi len na pouzitie s Olympus fotoaparatmi. Pre informaciu o kom-
patibilite a bezpe¢nom pouziti batérie, pozrite manual k fotoaparatu.
Zapajanie HLD-6G (Obr. 1-1, 1-2) Egézvy Casti (Obr. 4)O .

fi ¥ 1 o 1) Tlagidlo spuste  (2) Pomocny volic  (3) Oto¢né koliesko
Zapajanie HLD-6P (Obr. 2-1,2-2) (4) Uzamknutie vertikalneho snimania (5) B-Fn2 tlagidlo

Vkladanie batérie (Obr. 3) (® B-Fn1 tlagidlo (@ Hlavny &iselnik (8 AC kryt konektora
Technické udaje HLD-6G HLD-6P
Zdroj energie Batéria — BLN-1 Li-ion batéria x1
AC zdroj D= AC-3 AC adaptér
Rozmery (5xVxD) * Priblizne 117,9x 725 % 51,0mm _ Priblizne 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Véha (nezahffia batériu a kryt fotoaparatu) : Priblizne 1025 g Priblizne 126,2 g

Bezpecnostné predbezné opatrenia

Pouzivajte iba predpisané zdroje energie. NedodrZanie tohto opatrenia méze spdsobit zranenie, vybuch alebo nefunkénost vyrobku.
Neovladajte otocné koliesko vasimi nechtami. Nedodrzanie tohto opatrenia moZe sposobit zranenie

Pouzivajte pod prevadzkovou teplotou predpisanou pre vas fotoaparat.

NepouZivajte a ani neskladujte tento vyrobok na miestach s vysokou troviiou prachu alebo vihkosti.

Nedotykajte sa kontaktov.

Spinu odstranite z kontaktov a ostatnych oblasti s pomocou jemnej, suchej tkaniny. NepouZivajte navihdend tkaninu
alebo riedidlo, benzén alebo iné prchavé Cistidla.
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Eurépska technicka podpora zédkaznikov

Navstivte naSe domovské stranky http://www.olympus-europa.com
alebo volajte: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (zdarma)

+49 180 5 - 67 10 83 alebo +49 40 - 237 73 4899 (spoplatnena linka)

Pre zékaznikov v Eurépe

Znatka »CE« symbolizuje, Ze tento produkt spifia eurépske poZiadavky na
bezpecnost, zdravie, Zivotné prostredie a ochranu zékaznika. Vyrobky nestce
znacku CE su uréené na predaj v Eurépe.
Tento symbol [preciarknuty kontajner s kolieskami WEEE Annex V] znamena
povinnost triedenia elektrotechnického odpadu v krajinach EU.
Nevyhadzuijte, prosim, zariadenie do bezného komunalneho odpadu.
Pri likvidacii nepotrebného zariadenia vyuzite systém zberu triedeného odpadu,
ktory je zavedeny vo vasej krajine.
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TALIMATLAR

Bu Olympus triinlini satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. Giivenliginizi saglamak icin lutfen bu kullanim
kilavuzunu kullanmadan énce okuyun ve gelecekte basvurmak icin saklayin. Bu uriin ancak Olympus
fotograf makineleriyle kullaniimak igindir. Uyumluluk ve giivenli pil kullanimiyla ilgili bilgiler igin, fotograf
makinenizin elkitabina bakin.
HLD-6G’yi baglama (sek. 1-1, 1-2)  Pargalarin adlan (sek. 4)
HLD-6P’yi baglama (sek. 2-1,2-2) () Deklansér digmesi @ Altkadran 3 Ek tekerlegi

i, (@ Dikey gekim kilidi (& B-Fn2 diigmesi (6) B-Fn1 diigmesi
Pili takma (sek. 3) (@ Ana kadran (® AC konektdrii kapag!

Teknik 6zellikler HLD-6G HLD-6P
Giig kaynagi Pil — BLN-1 Li-iyon pili x1
AC glic kaynagi T — AC-3 AC adaptori
Boyutlar (GxYxD) ¢ Yaklagik 117,9 x 72,5 x 51,0 mm Yaklagik 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Agirlik (pil ve terminal kapagj! harig) © Yaklagk 10259 Yaklagik 126,2 g

Giivenlik Onlemleri

Sadece belirtilen glic kaynaklarini kullanin. Bu 6nlemin alinmamasi, yaralanmalara, patlamaya veya iriiniin
arizalanmasina yol agabilir.

Ek tekerlegini tirnaklarinizla galistirmayin. Bu énlemin alinmamas! yaralanmalara yol agabilir.

Fotograf makinenizde belirtilen galisma sicakliginda kullanin.

Bu Urlin, yiksek diizeyde toz veya neme maruz kalan alanlarda kullanmayin veya saklamayin.

Baglantilara dokunmayin.

Baglantilardaki ve diger alanlardaki kirleri yumusak ve kuru bir bezle silin. Nemli bezler veya tiner, benzen veya ugucu
baska temizleyici kullanmayin.
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Avrupa Teknik Miisteri Destedi

Litfen ana sayfamizi ziyaret edin http://www.olympus-europa.com
veya bizi arayin: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Ucretsiz)

+49 180 5 - 67 10 83 veya +49 40 - 237 73 4899 (Ucretli)

Avrupa’daki miisteriler icin
«CE» isareti, Grlinin Avrupa gtivenlik, saglik, cevre ve musteri koruma sartnameleri
ile uyumlu oldugunu belirtir. CE isaretli “Grlnler Avrupa’daki satislara yoneliktir.

Bu sembol [¢arp! isaretli tekerlekli ¢op kutusu WEEE Ek IV] AB lkelerinde, hurda
elektrik ve elektronik cihazlarin ayri toplanmasi anlamina gelir.

Lutfen cihazi evinizdeki ¢cope atmayin.

Bu Uriiniin atilmasi igin, litfen Ulkenizdeki geri donlisim ve toplama sistemlerini
kullanin.
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I3 IHCTPYKLIA

[sikyemo 3a npuabanHs faHoro Bupoby komnawii Olympus. [ins 6e3neqHoro KopuctyBaHHSM LM Bupobom nepes
noyaTkoM ekcnnyarauii npouuTaiiTe AaHy iIHCTPYKLt Ta 36epexiTh i Ans nogansLuoro BUKOUCTAHHS. [lanwi Bupi6
npU3HaYeHut ANs BUKOPUCTaHHS NuLue 3 poTokamepamu Olympus. [Ins oTpuMaHHs A0AaTKoBOI iHopmalLlii npo
CYMICHICTb Ta BUKOPUCTaHHS BGe3neyH1X enemMeHTIB XUBMNEHHs ANBITbCS KepIBHULITBO 3 ekcnnyaTauii hotokamepy.

NigknioueHHss HLD-6G (Man. 1-1, 1-2) Bynosa npuctpoto (Man. 4)

MigkntouesHs HLD-6P (Man. 2-1, 2-2) (1) KHorka cnycky sateopa  (2) [lonaTkosmii perynstop
. (3 Perynstop NpUaLITYBaHHS

YctaHoBneHHs 6atapei (Man. 3) () dikcaTop BepTMKanbHoi sitomkn  (5) Knonka B-Fn2

J BKHonka B-Fn1  (7) FonosHuii perynstop
(8) KpuLuka KOHTAKTHOTO THi3Aa 3MiHHOTO CTPyMY

TexHi4Hi xapakTepucTmkn HLD-6G HLD-6P
Ixep Barapest D= JNiriit-ionHa b6arapest BLN-1 x1
[hxepeno 3MiHHOrO CTPYMY & — Ananrep amiHHoro cTpymy AC-3
Poawmipy (LLIxBxI)  Mpubn. 117,9 x 72,5 x 51,0 mm Mpubn. 117,8 x 31,3 x 56,4 MM
Maca (6e3 6aTapei Ta KpULLIKU KOHTAKTHOTO Hi3aa) : Mpubn. 102,51 Mpu6n. 126,21

3axogu 6e3nekun

BuKopyCTOBYTE TiNbkK CrieLianbHO MpUHaYeHi Ans Uboro [Kepena KuBNeHHs. HeoTpUMaHHs AaHOro nonepepKkeHHs
MOXe NPU3BECTM 0 TPaBMyBaHHs!, BUBYXy abo HecnpasHoi poboTi MpUcTpoio.

He HaralLToBy/iTe perynisTop MpualLITyBaHHs 3a 4OMOMOroIO HIrTis. HemoTpuMaHHs faHoro nonepepkeHHst Moxe MpU3BECTH 10 TPaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe B npuaHajeHoMy Ans AaHoi kamepy fianasoHi poboynx Temneparyp.

He kopucTyiTecs AaHUM NPUCTPOEM Ta He 36epiraiiTe 0ro B MICLisX i3 BUCOKUM piBHEM 3anuneHocTi abo BONorocTi.

He TopkaiTecs KoHTaKTiB.

Bupnansiite 3a6pyaHeHHs 3 KOHTAKTIB Ta 3 iHLUMX NOBEPXOHb M'AKOIO CYXOt0 TKaHUHOI0. He KOpUCTYIATecs BOMOrow TKaHMHOK
Ta He BUKOPUCTOBYIATE PO34MHHMKN, GEH3NH b0 iHLLI BUNAPHI OUUCHUKN.

56 UK



BigBiganTe Hawwy AomaluHio CTOpiHKy —http://www.olympus-europa.com
abo 3anedoHyiite: Ten. 00800 - 67 10 83 00 (6e3koLITOBHO)
+49 180 5 - 67 10 83 abo +49 40 - 237 73 4899 (nnartHi)

MosHauka «CE» niaTeepaxye, Wo uen Bupi6 BiANoBigae eBponencbkumM BUMoram
oo 6e3nekn, OXOPOHU 30POB’S, 3aXUCTY [OBKINMsA Ta npas crnoxvisaya. Bupobu i3
nosHaukoto «CE» npusHayeHi ana npoaaxy Ha Teputopii €sponu.

Lle cumBon [nepekpecneHuin cMiTTeBUiA Bak Ha koniwaTkax, Aupektvea EC npo

Biaxoan «WEEE», nonatok 1V] Bkasye Ha po3ginbHuii 36ip BiAX0aiB enekTpu4Horo i

©nNeKTPOHHOrO ycTaTKyBaHHs B KpaiHax €C.

Byab nacka, He BUKMAaiiTe Leii npunag pa3om i3 nobyToBumu Bigxogamu.

Ans ytunisauii uboro BUpoBy KOPUCTYITECH YUHHUMM Yy BaLLii KpaiHi cuctemamu
I 0BepHeHHs Ta 36MPaHHS.
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OLYMPUS CZECH GROUP S.R.O.
Evropska 176, 160 41 Praha 6
+420 800 167 777
www.olympus.cz

Olympus Deutschland GmbH
Wendenstr. 14-18, D-20097, Hamburg
Tel: (040) 237730
www.olympus.de

Olympus Danmark A/S
Tempovej 48-50, 2750 Ballerup
TIf.: +45 44 73 47 00
www.olympus.dk

Ametlik esindus
www.olympus.ee

OLYMPUS ESPANA S.A.U.
C/ Emilio Mufioz, 3 3%planta, 28037 Madrid
Tf.: 902.444.104
www.olympus.es

Olympus Finland Oy
Vanrikinkuja 3, FIN-02600 ESPOO
Puh. (09) 875 810
www.olympus.fi
Olympus France
74 rue d'arcueil
94533 Rungis Cedex
www.olympus.fr

FOTOMATIC A.E. - Emrionun 81d6gon otnv EAAGSa
ToolvTa 64, 111 43 Aérva
TnA.: (+30) 210 21 11 860
www.olympus.com.gr

OLYMPUS D.O.0. ZA TRGOVINU
Avenija Veceslava Holjevca 40, HR-10020 Zagreb
Tel: +385 14899 000
www.olympus.hr

Olympus rep. office OCG, Hungary
Olympus Hungary Kift.
H-1382 Budapest, Papirgyar u. 58-59
Tel: +36 1250 9377
www.olympus.hu

Polyphoto S.P.A.

Via C. Pavese 11/13, 20090 Opera/Milano
Tel: (02) - 530021
www.olympus.it
Olympus Serviso Centras
Kareiviy g. 19, LT-09133, Vilnius
tel. +37061459773
www.olympus.lt
OLYMPUS Latvia SIA
Vienibas gatve 87 b
LV - 1004 Riga
http://www.olympus.lv
Olympus Nederland B.V.
Industrieweg 44, 2382 NW Zoeterwoude
Tel: 0031 (0)71-5821888
www.olympus.nl





